Requiem Mass to Celebrate the Life
and for the Repose of the Soul of

Owen J. Doyle

* 215 January 1925 - 1 25" November 2020

Our Dad, Grandad, Great-Grandad

A quiet and content man, totally devoted to his beloved wife Mary,
With solid and unwaivering faith and a deep love and discreet pride for all four
generations of our family.
Dad, you are now always with us as our Gaurdian Angel.

St. Patrick’s Parish Church, Celbridge, Co. Kildare
11 AM Friday 4" December 2020
Celebrant: Father Brian McKittrick

Organist: Dr. Ite O’'Donovan
Soloists: Sharon Carty (Mezzo-soprano & former member of Lassus Scholars)
Angela Corkery




Entrance Hymn
4 Esdr 2: 34, 35; Ps 04: 2-3
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2. Exdudi orati- Onem me-am: * ad te omnis ca-ro véni-et. Ant.
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4. Be-a-tus quem elegisti et assumpsisti: * inhabitdbit in atri- is tu-is. Ant.
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Liturgy of the word

First Reading: Reader Catherine

A reading from the prophet Isaiah 25:6-9
The Lord God will destroy death for ever

On this mountain, the Lord of hosts will prepare for all peoples a banquet of rich food.
On this mountain, He will remove the mourning veil covering all peoples,

and the shroud enwrapping all nations, He will destroy death for ever.

The Lord will wipe away the tears from every cheek; He will take away his peoples
shame everywhere on earth, for the Lord has said so.

That day, it will be said: See, this is our God in whom we hoped for salvation;

The Lord is the one in whom we hoped. We exult and we rejoice that He has saved us.
This is the Word of the Lord

Thanks be to God.

Responsorial Psalm

Sé an Tiarna m’aoire (The Lord’s my Shepherd Ps: 23)
(Translation: An T-Athair Padraig O Fianachta, Melody Fintan O’Carroll)
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Second Reading: Reader Miriam

A reading from the letter of St Paul to the Philippians 3:20-21
Our homeland is in heaven

For us, our homeland is in heaven, and from heaven comes the saviour we are waiting
for, the Lord Jesus Christ, and he will transfigure these bodies of ours into copies of
his glorious body. He will do that by the same power with which he can subdue the
whole universe.

This is the Word of the Lord
Thanks be to God.

4 Esdr 2: 34, 35, Ps 1112 7
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Gospel Acclamation: (Phil. 3:20)

Alleluia, Alleluia!

Our true home is in heaven,

And Jesus Christ whose return we long for, will come from heaven to save us.
Alleluia.

Gospel
A reading from the holy Gospel according to Luke (12:35-40)
Be like servants waiting for the arrival of their master.

Jesus said to his disciples: ‘See that you are dressed for action and have your lamps
lit. Be like men waiting for their master to return from the wedding feast, ready to
open the door as he comes and knocks. Happy those servants whom the master finds
awake when he comes. I tell you solemnly, he will put on an apron, sit them down at
table and wait on them. It may be in the second watch he comes, or in the third, but
happy those servants if he finds them ready. You may be quite sure of this, that if the
householder had known at what hour the burglar would come, he would not have let
anyone break through the wall of his house. You too must stand ready, because the
Son of Man is coming at an hour you do not expect.’

This is the Gospel of the Lord
Praise to you Lord Jesus Christ.

Homily: Fr. Brian




Prayers of the Faithful:

Reader: Monica

Let us thank God for Dad’s long and fulfilled life. We pray that his soul is now resting
in the eternal peace of heaven that he truly deserves.

Lord, in your mercy,

Hear our prayer.

Reader: Anne C.

As we gather today we pray for those who mourn. In remembering Grandad we pray
especially for Granny, their children, Dominic, Catherine, Miriam, Monica and
Eoghan, their spouses, 12 grandchildren and great-grandaughter (Elva). May the
wonderful memories of a life well lived, and the cherished recollections of many
happy family occasions together sustain and comfort us in these sad days.

Lord, in your mercy,

Hear our prayer.

Reader: Fionnuala

We thank God for the relatives and friends who have been able to join us today, in
person and on-line, to celebrate Grandad’s life. We remember especially the close
neighbours and friends in Cherrywood, who have been loyal and supportive over
many many years. Thank you.

Lord, in your mercy,

Hear our prayer

Reader: Brendan

We pray for all those who are sick in nursing homes, and all those who care for them,
particularly in these very challenging times. We pray for and express our sincere
gratitude to the wonderful staff in Parke House nursing home who cared so sensitively
for grandad, especially for the dignity and respect shown during his final days.

Lord, in your mercy,

Hear our prayer

Liturgy of the Eucharist

Offertory Hymn

A Mhuire Mhdithar Brother Kevin Ambrose O'NEILL, 1919-2007
(Maoiri melody “Pokarekare Ana”) — Angela Corkery (with Harp)

1. A Mhuire Mhéthair, 'Sé seo mo ghui, Go maire losa, Go deo im’ chroi

Refrain:
Ave Maria, mo ghré Ave, Is tusa mo mhathair ‘s mathair D¢.

2. A Mhuire Mhathair, I rith mo shaoil, Bi liom mar dhidean, ar gach aon bhaol.

3. A Mhuire Mhéthair ‘ta lan de ghrast’, Go raibh tu taobh liom, Ar uair mo bhais.
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Eucharistic Prayer
Acclamation of Faith: My Lord and my God

... Concluding doxology

Through Him, with Him, in Him, in the unity of the Holy Spirit, all glory and honour
is yours, almighty Father, for ever and ever.

Amen

Our Father (said)

Ar nAthair, ata ar neamh, go naofar d’ainm,

go dtaga do riocht, go ndéantar do thoil ar an talamh, mar a dhéantar ar neamh.
Ar n-aran laethil tabhair ddinn inniu, agus maith ddinn ar bhfiacha,

mar a mhaithimidne dar bhféichiuna féin, agus na lig sinn i gcathd,

ach saor sinn 6 olc.

Sagart: Saor sinn ¢ gach olc, impimid ort, a Thiarna. Tabhair duinn siochain linn,
ionas go mbeimid, le cabhair do thrdcaire saor én bpeaca i gconai agus slan én uile
bhuairt agus sinn ag suil go luchaireach le teacht ar Slanaitheora, losa Criost.

Pobal: 6ir is leatsa an riocht agus an chumhacht agus an ghloir. Tri shaol na saol.
Amen
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Communion

1. Ag Criost an Siol (Séan O’Rioda)

Ag Criost an siol, ag Criost an fomhar; With Christ the seed, with Christ the

i n-iothlainn Dé go dtugtar sinn. harvest, in the granary of God may we be

Ag Criost an mhuir, ag Criost an t-iasc; brought.

i lionta Dé go gcastar sinn. With Christ of the sea, with Christ of the
fish, in the nets of God may we be
entwined.

O fhas go h-aois, is 6 aois go bas, From growth to age, from age to death,

do dha laimh, a Chriost, anall tharainn. Draw your two arms, O Christ, around us.

O bhas go crioch, ni crioch ach athfhas, From death to the end, not end but rebirth,

i bParthas na ngrés go rabhaimid. in Paradise of the blessed may we reside.

2. Lux aeterna (optional)

4 Esdrae 2: 35, 34
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Closing:
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Eulogy: Dominic on behalf of the family
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Committal prayers
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Ad te clamamus, éxsules, fidi-i Hevae. Ad te suspiramus, geméntes et flentes in
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Owen’s Family Tree

| Owen & Mary

Dominic |

Catherine & Paul Christian Elva
Daniella
Patrick

Miriam & Ken Brendan
Fionnuala
Aisling

Monica & Mark Sarah
Louise
David
Christopher

Eoghan & Melissa Phoebe

Anthony




